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文化认同视域下的齐鲁中医药外宣翻译人才 

培养模式研究 
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【摘  要】随着现代科学技术的不断发展，作为传统工艺技术瑰宝的中医药产业，逐渐摆脱传统的制作方式，而齐鲁

中医药发展更是借助科技的发展，朝着产业化和现代化快步迈进。同时随着中国改革开放程度的不断加大

加深，中医药也借着改革开放的热潮，走出国门面向全球，这对齐鲁中医药传统文化的发展有很大的助推

作用，也让全世界人民感受到东方国度的传统魅力。但是走出去就需要与外国友人进行交流，因为中医药

的特殊性，交流时只进行一般的语言翻译无法实现对外宣传的目的，所以如何培养符合中医药外宣目标的

翻译人才就成为本文所要探索的课题，培养齐鲁中医药外宣翻译人才对促进我国医药文化的对外传播有着

决定性意义。 
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在我国的历史发展中，山东一直都是重要的传统文化

发源地，春秋战国时期的孔子、孟子和荀子等，不仅仅是
在文化传承上，在中医药的传承和发展上山东也有很深厚
的底蕴，如历史上一些有名的医学人才：商朝时期的伊尹、
战国时期的秦越人、魏晋时期的王叔和、北宋时期的钱乙、
清朝时期的黄元御等。齐鲁大地不仅诞生了儒家思想，同
时在此基础上也催生出“儒医”，将“仁”为本，仁爱济
世作为行医德操。“儒医”在艺术发展上尊崇经典，治学
态度严谨，为后人留下一笔内容丰富经验宝贵的医学遗
产。现在齐鲁中医药的发展不仅局限于国内，同时也面向
全球，这对中医药来说是好事，但是要想把中医药文化传
播到其他国家，首先就要做好交流，交流就需要培养外宣
翻译人才。 

1  齐鲁中医药的发展概述 

近年来，随着改革开放的不断全面深入和国家“一带
一路”政策的深入执行，齐鲁中医药也得到快速发展，但
是发展的同时就会面临新的发展机会和困难挑战。根据目
前的发展现状和趋势，齐鲁中医药的发展可以总结为：传
播中医药文化、培养中医药人才、建立统一的医药标准。
传播中医药文化方面，齐鲁中医药历史悠久，在古代就是
名家辈出，通过优秀的历史传承，整合历史文化资源，确
立文化品牌，增加知名度，让国内乃至全世界都对齐鲁中
医药产生文化认同；培养中医药人才方面，调整教育结构，
对现有的教学方式进行改进，授课方式紧随时代要求，采
用灵活教学的手段来培养新人才；建立统一的医学标准方
面，这里主要是制定一套完善可行的医学标准，让行业内
有统一标准可以依据。齐鲁中医药整体正在努力向前发
展，正在努力将齐鲁中医药打造成一张文化名片推向全世
界。 

2  中医药的对外翻译简介 

齐鲁中医药文化是植根齐鲁大地的传统文化，要想让
齐鲁中医药文化走向全世界，那么就要培养本土的对外宣
传翻译人才，只有中国人自己能够理解中医药的内容，然

后结合外文对中医药进行翻译才符合逻辑，在中医药发展
过程中已经有很多先驱者用自己的努力对其内容进行翻
译让外国人进行了解，根据翻译的内容可以将其分为三大
块进行叙述： 

首先，对中医药学典籍和中医药术语的翻译研究，这
其中有李照国对很多中医药学典籍进行过翻译，程玲、何
姗等以中医四大经典为例，从不同的角度对中医药中的中
医术语和典籍的翻译原则和标准进行陈述。 

其次，对中医中英双语语料库建设方面的研究，在
2005 年中医中医药专业英语语料库的建库原则由倪传斌
提出；在 2014 年对中医中医药专业英语语料库的教学意
义进行细致探究由周志刚等人完成；邹德芳和王采薇分别
在 2016年和 2019年对从语料库视角对中医典籍翻译策略
和中医术语国际标准化问题进行过全面性的陈述。 

最后，对于中医翻译人才培养和中医中医药专业英语
教学方面，在 2019 年司高丽等人就对“一带一路”背景
下中医药翻译的问题分析与对策研究进行探讨；同年胡双
全等人又对中医中医药专业英语口译教学的模式进行钻
研。 

正是因为这些人的不懈努力，使齐鲁中医药文化走出
国门成为可能，并将被世界所认同，被世界所了解。如果
说文字是文化交流的工具，那么这些先驱者就是制作这些
工具的人，他们的研究成果，也为后来的齐鲁中医药外宣
人才培养铺平了道路。 

3  齐鲁中医药的外宣翻译人才培养模式 

通过前辈的努力，中医药已经在世界各国被认同，这
就为后来翻译人才省去很多麻烦，但是作为齐鲁中医药的
外宣翻译者，有其独特性，他们需要结合齐鲁中医药的特
色，进行针对性翻译。 

在进行外宣翻译中要用到中医药专业英语，在上文中
可以看出先驱者已经完成中医药词汇和典籍的研究，所以
在高校对齐鲁中医药外宣人才的中医药专业英语教育中
需要提高学生的兴趣，同时也需要对学生进行齐鲁中医药
的专业词汇进行教授。 
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齐鲁中医药对外宣翻译人才的培养模式就是让中医
药高校的学生在掌握基本专业英语学习的同时还要学习
有关齐鲁中医药所特有的词汇，对学生进行针对性培养。 

中医药专业英语专业词汇的学习过程是枯燥的、乏味
的，所以教师要通过自己的钻研和探索，采取科学有效的
教学方式来提高专业中医药专业英语的学习趣味性，提高
学生的学习积极性。 

4  中医药专业在翻译人才培养中运用的多媒体技
术 

4.1  微课 
微课是最近十年才发展起来的，学术界普遍将 2013

年称为“微课元年”。微课的产生和发展都是基于互联网
技术和教学理念的相结合，微课的内容一般为 5到 10分
钟的讲解或演示视频，整个内容以视频作为主要载体，内
容就是对某个课内或课外的知识点或小环节进行讲述，并
将其制作成一系列教学资源。 

微课特点可以总结为：内容主题明确简洁易懂、视频
制作要求高、方便传播、使用简单快捷。在翻译授课中通
过班级内的多媒体设备就可以进行播放也，可以使用信息
化的教学平台来对微课进行传导。 

4.2  幻灯片技术 
幻灯片技术也就是大家常说的 PPT，它就是通过软件

对教师要表达的内容进行提前编辑，然后通过幻灯片播放
将内容展示给学生观看，它可以展现的内容有很多，例如，
最基本的文字、图表、图形、图片、音频和视频等。 

幻灯片技术的特点：第一，需要提前进行编辑，使用
者需要提前将内容进行整理，在进行制作幻灯片，然后才
能得到满意的作品；第二，呈现效果明显，幻灯片会给学
生带来很直观的体验，学生可以做到对幻灯片的内容一目
了然；第三，操作简单，幻灯片无论在制作还是放映展示
环节操作起来都会非常简单，因为软件设计的初衷就是方
便使用，所以很容易就能掌握制作和放映的方法。 

5  齐鲁中医药外宣翻译人才培养中微课的应用 

5.1  对教师的微课使用意识进行强化 
教师作为高校课堂教学中应用微课的主要实践者，对

微课的在课堂上呈现的效果起到决定性的作用。在现代化
教学的影响下，由教师对微课进行开发、制作以及使用已
经成为一种微课的发展趋势。如何对教师使用微课的意识
进行强化，一方面，对高校中医药专业英汉翻译教师学习
微课制作和运用的行为进行鼓励和表扬，这也是为微课引
入高校中医药专业英语的课堂教学打基础；另一方面，教
育单位应该为高校中医药专业英语教师创造更多的学习
微课的机会，例如，多组织与微课相关的教研活动、培训
课程、微课制作的讲座等学习活动，从而使促进教师对微
课的认识以及应用。教学单位可以采用多种形式使教师使
用微课的意识提高。 

5.2  通过微课丰富教学内容 
由于高校中医药专业英语的内容主要涉及到基础的

齐鲁中医药专业英语知识，所以高校中医药专业英语的内

容比较简单但是多样，但是随着社会各个领域的快速发
展，高校教材上的学习内容已经无法满足社会发展对学生
知识储备的要求。基于这个问题，在教学过程中教师不仅
要讲授教材中的内容，还要为学生补充适量的课外相关知
识，使学生的学习的知识更加丰富。 

在教师进行教学内容规划的过程中，教师必须根据课
程改革的要求选择合理的教学方向，做到教材安排的知识
内容为基础，再从计算机网络等平台搜集与齐鲁中医药专
业英语相关的前沿知识和案例分析等，并将这些搜集来的
教学素材进行整理，根据需要完成微课制作，在将知识丰
富的微课课前的导入或课后知识拓展中，以此使高校中医
药专业翻译课堂教学内容更加丰满，提高齐鲁中医药专业
英语教学的成效。 

5.3  通过微课对难点教学进行讲解 
在齐鲁中医药专业英语中有一些比较难理解的知识

点，课上教师进行讲解时学生可能没有完全理解透彻，那
么就需要学生在放学后进行巩固理解，但是课下学生又会
忘记教师上课时讲的内容，这时就需要教师将这个知识点
的讲解，录制成小视频，制作成一节微课，方便学生进行
课后学习。 

6  齐鲁中医药外宣翻译人才培养中幻灯片的应用 

作为多媒体教学的一种技术手段，幻灯片在教学活动
中已经成长为一个不可或缺的角色，如果说微课是齐鲁中
医药专业英语课堂中的前菜或者甜点，那么幻灯片就是课
堂中的正菜，因此在齐鲁中医药专业英语的教学中有很多
的运用，但是有些教师对幻灯片的理解有所偏差，认为幻
灯片就是用来替代黑板手写板书的。这种错误地理解，就
导致幻灯片没有发挥出它的实际作用，在教学活动中没有
得到应有的成果。制作幻灯片的软件中给高校中医药专业
英语教师准备了很多制作素材，从艺术字设计、到点线面
图形的选择、再到视频音频的插入，教师可以根据教学内
容随意进行选择和排版自己课上要使用的内容，制作幻灯
片还有一个作用，教师在制作幻灯片的途中就相当于备了
一遍课，教师制作的幻灯片内容越丰富，那么课堂上的内
容就越丰富。 

7  结语 

从以上文中可以看出中医药专业英语对齐鲁中医药
外宣的重要性，幻灯片和微课这种实用性很强和操作性相
对较简单的授课方式已经步入高校专业英语的教学中，这
种新型的授课方式会给学生带来很高的学习兴趣，可以提
高学生的学习积极性，以此来为齐鲁中医药外宣培养更多
高素质的翻译人才。 
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